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/ X E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 

Fizetendő Debreczenben. 
Egész évre . . 2 frt. 

I Fél évre 1 „ 
Községeknek 60 kr. évi po&tadíj előleges 

beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Nagyvárad-utcza Tassmer-féle 2083-dik 

számú házban, a megyeházzal szemben. 
*L Kéziratok vissza nem adatnak, /p 

IHBHKnűffl 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

A i Hirdetési díjak: 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij; minden beigtatéséri külön 30 kr. 
„Hyilttér"«ben megjelend közlemény 

minden petit-sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Gsáthy Fer. és Társa (előbb ífj. 
Csáthy 30, TeUgdi K. Lajos és Lásslő 
Albert könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldberger A. F. és Haasmstein és Vogler, 
Béésben, Prágában Haasemtein és Yogler, 
A. Oppelik, Seháleck -BT., Stern Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank
furtban; G, L, JDaub$ és Mosse Rudolf \ 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. fí 

Vasárnap délután. 
(— s.) Eléggé nem dicsérhető terv fog

lalkoztatja a keresk. minisztérium bürojában 
az elmékefc. A vasárnapi kőtelező munka szü
net módosítása akként, hogy a most vasárnap 
d. a. csak a mulatkozásra utalt gyári, iparos 
stb. munkás — ha akarja — haszuosabban is 
eltöithesse az időt képzettségének, ismeret köre 
tágításának megfelelő ingyenes felolvasások 
látogatása és hallgatása által. Óriási horderejű 
ez a terv s méltó arra, hogy minden gondol
kozni tudó ember mielőbb megvalósulását 
óhajtsa. 

Valljuk meg, minden őszintén gondolkozó 
ember tudja, hogy a vasárnapi törvény a mun-; 
kából kihajtva, mintegy a korcsmába utalja ! 
az épen pénznél levő munkás osztályt. Két hely-l 
re mehet, dolgozni nem lehetvén neki : vagy a 
templomba, vagy a korcsmába, ilyen választék 
esetén az előbbibe soha, az utóbbiba mindig, i 
Yégre is egyéni jog. S mulatni hivja a barát-1 
ság s kötött terv szerint mozgó testének szaba- j 
dabb légkör után vágyódása, az érdekesség 
utáni törekvés, szóval a mit a „mulató-h-Jv" 
fogalma magában foglal. | 

Érdeket fölkeltő, tanúságos, mulattatva 
oktató vasárnap délutáni felolvasások ha lesz
nek: fele közönsége legalább is elvész már jó 
eleve a korcsmáknak ez időben. Később megi 
elvész az egész. Másfél generáczió kell csak, s 
nem lesz: munkás ember Magyarországon, a ki 
vasárnap délutánját a szűkebb vagy bővebb 
üvegek tannlmányozására fordítsa, pénzét po
csékolva, családjától elvonva töltse egy-kétj 
szabad óráját, hanoin elmegy oda, ahol hall 
érdekeset, s mert az az érdekes okos is lesz, 
tanulságos is lesz; a következendő nemzedék 
áldva fogja áldani az ősöket. 

biz a vasárnap törvénye annyiban, hogy a 
csapszéket és lebujokat egyenrangban hagyta 
a templomokkal. Ez gyökeres hiba volt. A keres
kedő joga ép oly egyéni mint Mózsi árendásé^ 
mégis Mózsinak eként több joga van, mint 
amannak. 

Áthidalni a gyakorlat szülte tapasztalások 
üregeit, helyrehozni igyekezni a mutatkozó 
hiányokat becsülendő törekvés, s ilyen igyeke
zet az egész nemzet hálájára méltó, mert egy 
száz év ötezer kétszáz vasárnapja három em
beröltőn át újjá teremti nemcsak azt a nemze
déket, melyre tekintettel van az uj intézkedés, 
hanem a szokásokat is egészen. 

T Á R C Z A . 

Bficift. 
Előtted az élet előtted a pálya 
Előre menni készt szived büszke vágya 
A czél felé törni lelkesülve égve, 
Biztat hí a r e m é n y ezer féle képe 

Csak menj előre hát vidd kebled szent tüzét, 
De ah 1 ne szórd azt a fásult világba szét, 
Hadd szivedben égni, őrizd meg e lángot: 
Mely belsejében rejt egy szebb jobb világot. 

Az élet ugy is csak az álom balga képe, 
Bemény csalódásból van az összeszőve, 
A szív bár a kétség bus örvényébe jut: 
Ez az egy mit végkép elveszteni nem tud. 

Isten veled hát menj r e m é n n y e l boldogan 
Bár ha vérző tüske tép meg mind untalan, 
Csak előre bizva vedd társul a h i t e t . 
Pályád felén nem hagy elbukni tégedet! 

Mert jaj annak ki már bizni hinni nem tud! 
A csalódás kétség sötét mélyére jut, 
Hitét vesztett szívnek hidd nincs egyebe: 
Üres napjainak álmatlan éjjele í 

Lásd az én szivemnek nincs már semmi vágya, 
Elvesztette hitét az útfelén járva, 
Ábránd, remény lehullt minden eltemetve 
Egyedül bolyongok össze zúzva tépve. 

ügy szeretnék néha hozzád menni gyásszal, 
Néma nyugalommai csendes zokogással, 
Föl panaszló jajjal borulni elébed, 
Nehéz fájó szívvel egptt_sj™jréled 

A vasárnapi törvény csonkaságán nagy-1 belügyminiszter egy nagy rendőri szervezet arcz-
ban lesz hivatva javítani ez a tervezet. Csonka[vona Ia előtt büszkekérkedéssel jelenthető III. Sán

dor czárnak; „Sire, a nihilizmus nem létezik többé". 
Angol újság irók azóta megírták szibériai leveleik-
hogy miért nincsenek nihilisták. Most megszólal 
egy másik Tosztoj, a költőfilozof és nyilt levelében 
ád hirfc a világnak a legiszonyúbb nihil létezésésé-
ről; mikor nincs mit enni. 

Föltótlen despota-hatalom, mely a gondviselés 
jogait bitorolja, — föltétlen engedelmesség, melyre 
150 milló embert kényszeritett, tökéletes rendőr
szervezet, mely a köz- és magánélet minden moz
gató szálát őrizi, — korlátlan rendelkezés minden 
vagyon, érték és szerezmény fölött: mindez együtt 
véve nem volt képes az idei Ínséges esztendő követ
kezményei ellen a népséget megvédelmezni, vagy 
9»i inség előjeleit idején meg is látni. Pedig ezek 
lánczszemei a nyomor előidézte nemzeti drámában 
nem szakadnak meg ez éhhalállal. A köznyomor 
maga a köztudat s az éhség a legádázabb néptribun. 

Minden élő szónál, izgató tartalomnál mélyeb-1 
ben megrendíti ez tömeget; megtanítja a népes
séget merni és követelni, szenvedéseit megsokalni s 
értük boszut állni. Az orosz parasztság épp oly el
szánttá lesz, mint száz év előtt a párisi mob 
provincziális jobbágyok voltak, mikor aközött kell 
választaniuk, hogy vagy nyomorultul, önvédelem és 
segítség nélkül veszszenek el éhen tehetetlen, vagy 
a hatalom megostromlásakor ontsák halálra szán
tan vérüket, midőn azt megszámoltatják és tőle jo
gokban részességet, jólétben osztozást csikarja
nak ki. 

Oroszország érezni látszik a mi reá vár. A 
krízis első lázitól senyvednek összes tagjai. A fej 
meg van zavarodva: a kormányzat szálai összebo
nyolódtak, senki nem képes rendbe hozni sem 
gondolatokat, sem a mentés eszközeit, Az 
szervezet nagy beteg és gyógyító szere nincs kita
lálva. A lehangoltság dermeszti társadalmát s a pá
nik izgatja benne a közszellemet. így közeledik a 
télszak. Senki sem tudja, mi lesz, mire a hó elolvad 
s az utak megint járhatókká, az Ínséges kormány
zóságok hozzáférhetőkké válnak: milyen képe tárul 
fel a jövő kikeletig!... 

A birodalom nyugati határán 600,000 főnyi 
hadsereg telel ez idő alatt. A czár négy év óta in-

—-A protestánsok zs inatai . Mindkét,, 
(ev. ref, és ág. ev.) egyház zsinati tanácskozásai 
most folynak a fővárosban. A reformátusok marj 
belekezdtek a zsinati törvényjavaslat tárgyalásába, 
az evangélikusok még csak a bizottságokat válasz
tották meg. 

— A z országgyűlés . Képviselői körökben 
hire jár, hogy a kormány az országgyűlést a jövő 
hóban szándékozik feloszlatni. 

Az orosz éhhalál. 
Ez is fiin du s i é c l e . Emlékeztet arra a 

borzalmas fináléra, mely száz év előtt Francziaor-
szagban megcsinálta a nagy forradalmat. 

Nem a szabad gondolkozók ragyogó irodalma, 
nem a főnemesség zsarnokságai a provincziákon, 
nem az udvar pazarlása és laza erkölcsei adtak 
fegyvert a párisi nép kezébe s késztették a bastille 
megostromlására. A legújabb történeti korszak ajta 
ján ott egy elsanyargatott nemzedék ébresztője! 
gyanánt ugyanaz a csontkezű rém kopogtatott, mely 
most a czári birodalom minden kunyhó ablakátj 
megzörgeti: az é h h a l á l . 

Alig múlt nyolcz éve, hogy Tolsztoj akkori 

Hisz' ha olykor hozzád vitte a bánatot, 
Ugy ápolád mint a hervatag virágot. 
Egy-egy emlék hogy ha föltépte a sebet, 
Lemondani tűrni azt te tanitád meg. 

De már utrakészen a hajó előtted, 
Mely az élet zajgó hullámaira vet, 
Csak előre bizva el éred a révet, 
Hol a fáradt lélek édesen pihen meg. 

És bár merre hányjon az élet a világ, 
Búd osztani ott lesz az elhagyott barát, 
Ki föléd hajolva azt susogja halkan : 
Ne vesd el a reményt —• csak előre bátran 1 

A „Debreczen-Nagy-Váradi Értesítő számára irta 
Vértes sy Ida. 

Népösszeirás a pusztán. 
Irta: Sípos Bálint . 

A napokban másodszor volt alkalmam ebben 
az esztendőben a népszámlálás „gyönyöreiben" ré 
szesülhetni. Pompás egy mulatság valóban. A múlt
kor, az országos népszámláláskor a legkegyetlenebb 
kerék sivittató hideg vett körül, most meg egy sár
tenger, melyhez foghatót az olvasó elképzelni is 
alig vagy sehogyse tud. Ez a sártenger az ö nehéz, 
fojtó ködével a mérhetlen pusztaságon, letarolt 
mezőkkel, a borongás, a természetnek fönségesen 
nagyszerű haldoklása leírhatatlan hatást gyakorol a 
komoly szemlélőre. S hozzá az a siri csend, melyet 
csak a lovak lábainak csoszogása zavar meg és a 
távoli kakaskukorékolás: fölkelti a lélekben és a 
meggyőződésnek hitében azt a felemelő s egyúttal 
aemmitő tudatot, hogy ez a panoráma, nyugovóra 
térve, haldoklásában és elragadó pompájában egy 
.légyena szóra teremtett világ, Isten földje Isten 
legszebb" földje: magyar talaj. Óh ( drága, szent, 

imádandó föld, méhedben a feltámadás reményével 
viselős, kebleden elmerengve a multakon, ily magá
nos órában több, mint földi élvezet. Ily helyeken 
időzik a megnyugvás istene s itt van az ihlet, áhí
tat, vágy avagy fohász megtestesülve tünde lényként. 

. . . Azonban hiszen a népöszeirás csupa próza. 
Hol áll ide az eszményi ? Csak egy lépésre, még 
annyira se: egy a kettő. A pusztán legalábh igy 
találom. 

Prózai a valóságban, de eszményi a typusában 
a magyar nép házi tűzhelye, s annak az embernek 
volna mit bámulnia, a ki a megelégedettséget és a 
boldogságot, a megnyugvást és a családi élet szelíd, 
engesztelő nyugalmát csupán a szalonokban keresné, 

ha szemlélője lenne annak, hogy mindezen tu
lajdonságok, az életet élvezhetővé tevő fűszerek a 
világtól elzárt nádfedelti és sárfalu viskók népénél 
vannak épeu otthon. 

Mit csinál a föld népe odakint ? 
A városi ember el sem tudja képzelni, s való 

ban rám is igen terhesnek bizonyult a „program' 
első pontja: e s t e h é t ó r a k o r l e f e k ü d n i l 
És mily finom tapintattal adta ezt tudtomra a „ház' 
ura (többnyire szegény árendás) hivatkozva a való
színű fáradságomra, holott jól tudtam, hogy a petró
leumot kell kimélniök, mert drága, de meg csak 
hébe-hóba jönnek be a városba, hát ily helyen |egy 
csomag gyufa is kincs. Hajnali 1 órakor a gazda fel
költötte a kocsist, hogy menjen a „lun a k t e n ni," 
egy óra múlva meg a „n a g y l á n y t " hogy fűtse 
be a boglyakemenczét. És 3 ó r a k o r felkjel-
t ü n k h a j n a l b a n . No e tekintetben nem akartam 
igénybe venni a vendégjogot, mert láttam, hogy! az 
„anyjok" a nagy ágyat „be a k a r j a v e t n i " 
a párnákból meg egy-kettő a fejem alatt volt. És] 
mikor felkeltünk, a kemencze is be volt fűtve, a hí
zónak is enni adtak: a sutba melegedő apróság (baj 

gadozik, hogy viseljen-e háborút Közép-Európával 
vagy se. A katonaság hadi létszámra van emelve s 
csak az indulási parancsot várja: de a czár nem 
meri azt kiadni. Istenkísértés ma a háború, min
denki retteg a felelősségtől S Oroszország négy óv 
óta vist*li a mozgósított állapotnak igy meddő költ
ségeit. Milliárdok fogytak el, erre fordították az adó
kincset, két államkölcsön eredményét, — nagy kér
dés volt, hogy a birodalom meddig bírja ezt ki. 

Sokáig tartott az illúzió, hogy a seregtartás
sal már tényleg kezdetét vette a barcz Közép-Eu
rópa ellen, melynek hatalmai szintén súlyos és foko
zatos áldozatokra kényszeríttetnek, egy rendszeres 
orosz katona kordon által, s a czári hatalom már 
hadüzenet előtt kimerítheti vagy legyöngitheti el
lenfeleit gazdaságilag. Ennek az illúziónak immár 
vége: a kimerülés a czár hatalmát érte s az orosz 
társadalmat, 

Háború nélkül olyan romlásba döntötte magát 
az északi koloszszus, hogy egyensúlyát most már 
egy győzelmes hadjárat sem hozhatja helyre. Éhez 
sok év munkás fejlődése, hosszsbb békére szügséhes. 
De nagy kérdés vajon a czári hatalomnak megadják-e 
most már saját alattvalói ezt a békét, a reform te
vékenység alkalmát ? A nyomor, melyre e hatalom a 
birodalmat juttatá, nem idéz-e föl oly vihart, mely 
átalakítja a XIX. évszáz végén a keletet, ahogy át-
alakitá a XVHI, század végén a nyugatot? 

Akkor a franczia király katonái Észak-Ame
rika nagy köztársasága oldalán barczoltak Anglia 
ellen és republikánus eszmékkel eltelve tértek visz-
sza, hogy XVI. Lajos uralma ellen értékesítsék. 
III. Sándor most a franczia köztársaság oldalán 
akarja ismételni XVI, Lajos történetét ? 

A kezdet megfelel. 1788-ban Mária Antónia 
királyné védnöksége alatt nem bírtak a párisi éhe
zők közt elég kenyeret kiosztani két hónapon át. 

1891-ben a czárevics védnöksége alatt arra szó
lítják fel az orosz nemzetet, hogy gyűjtsön az éhe
zők eltartására s z á r a z k e n y é r d a r a b o k a t . 
A franczia királyságot akkor csak öt év választá el 
1793-tól. Vájjon az orosz császárságra mit hoz egy 
ilyen lustrum ? 

B. P . 

nyelvtani hiba nem lenne, többes számot irnék, 
mert vannak párosan, hármasán, sorjában, négyesi
vei !) sivított a kenyérért, másik tepertőt is kért 
hozzá, a harmadik esengett a sült tökért, a mi oda
kint hált az éjjel a padkán. 

Tovább megy az ember, hiszen n ép ö s s z e i r ó. 
A szomszédos tanya átláthatlan ködbe van burkolva, 
az ut csupa kátyú, a jó féle lovak majdnem belé dűl
nek. Egy kis viskó kibontakozik a köd homályából. 
Na menjünk ide is, a numerusa az enyém. A dűlő 
félben levő épület köröskörül rakva takarmánynyal; 
óriási garmadában a disznótök; szobaféle is van 
rajta de ablak, vagy ajtónak hire sincs. Teljesen 
lakatlan. Itt, a puszta gátorban bontottuk ki először 
az elemózsiát, hangoztatván e „se gazda se szívesség, 
se emberség" féle szólamot minden falatnál. A ro-
manticismusnak netovábbja. Soha el nem feledem 
ezt a falatozást. 

Az eső elkezdett esni. A köd pedig valósággal 
ehető volt. Hiszen menhely volna már ebben az el
hagyott tanyában is, de a kötelesség nagy ós súlyos. 
Menjen útjára a kemény vitéz! 

Nem olyan nagy volt az ut a másik tanyáig 
egy-két dülő-földnyi. Különben a mostani útban 
felér ötven dülőnyivel. A fekete sár nem ismer ir
galmat. Ott, a másik tanyában más meglepetésre 
talált az ember: d i s z n ó t o r t ültek, de bizony 
mondom , hozzá meg nem hívtak. Lehet sőt több 
mint valószínű, hogy el sem „fogadődott" volna ál
talam, dehát a magyar ember mondásaként Me m-
b e r s é g nem es ik " De disznótor helyett bő
ven kárpótolt az i s k o 1 a. 

Valami 12-14 gyermek ott Ült egy kis nyo
morúságos fa lóczán, előttük pedig a tanító ur feltett 
báránybőrös sipkában magyarázta a betűvetés cso
dálatos tudományát. Megjegyzendő, hogy a „tanító 
ur" nem igen tud írni. Csak hát „ugy tanifja8 a 

JSA&L ssE&munlkXioz e ^ y tél í v m e l l é k l e t vaja e s a t o l v a . 



2 DEBRECZEN-NAGYVÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. 

HÍREK. 
— Püapökválasztáfl . A debreczeni ref. 

egyház presbytóriuma ma délelőtt 10 órára van 
egybebiva a püspökválasztó közgyűlésre. 

— B i zo t t ság i tagok. Idáig 93 választott 
s ugyanannyi virilis tagja volt a városi képviseletnek. 
Az uj nép számlálás adatai szerint a lakosság száma 
szaporodván, ez arányban szaporítani kell a biz. ta
gok számát is mintegy 20-al. Ezek a biz. tagsági 
helyek decz. 23-án töltetnek be választás utján. 

— Módosítás. A vasárnapi munkaszünet 
tárgyában Baross ugy iutézkedett, hopy Szent Ist
ván napján, junins és julins hónapok vasárnapjain 
marad a munkaszünet beosztás a régi; a többi hó 
napokban, azonban délelőtt t i z e n k é t óráig 
n y i t v a tarthatók az üzletek kivétel nélkül. 

— Megtagadot t engedé lyek . A pénz
ügyminiszter intézkedett az iránt, hogy u j a b b d o-
h á n y t e r m e l é s i e n g e d é l y e k e z e n t ú l 
n e a d a ssan a k k i. Az idei dohány termelés ugyanis 
mennyiségileg oly kedvező, a milyen emberemléke
zet óta nem volt. A kincstár ennek folytán már az 
idén is költségvetésileg előirányzottnál jóval na
gyobb összeget, a jövő évben pedig ötmillió forinttal 
többet kénytelen dohány beváltásra fordítani; ugy 
ezen körülmény, mint az, hogy az osztrák jövedék 
számára nálunk termelt dohány menyiségének to
vábbi fokozása alig lehetséges, szükségessé tette a 
pénzügyminiszternek szóban forgó intézkedését. 

— Ba le s t é ly . A debreczeni „Munkásdal-1 
egylet" 1891. deczember hó 12-én, szombaton aj 
„Margit" fürdő dísztermében Kubacska István kar
nagy vezetése és Zsiga Józsi zenekara közremükö 
dése mellett a „zászló alap javára" tánczczal egy 
bekötött dalestélyt rendez. Műsor: „Kápolna* Kre 
utzer. — „Ha meghalok" Mácsay. — „Pepltant4 

Géné. — „Kossuth nóta" Lányi.— „Király induló" 
Huber. — Kezdete este 8 és fél órakor. Belépti-dij 
személyenként 50 kr. Egyleti alapító és pártoló ta 
gok szabadjegyeiket használhatják. 

— Halá lozás . Részvéttel értesülünk, hogy 
MayerFerencz bőrkereskedő, a helybeli piacz 
egyik legrégibb és legismertebb tagja ma elhunyt. 

— A népösszeirás nagyrészben jbe van fe
jezve, 8 egy-két ügynök kerülete híján be is adva 
Most már csak a felülvizsgálat és az összeadás van 
hátra. Beavatottak előtt bizonyosnak látszik, hogy 
ez a mostani népösszeirás sokkal több lakosát tün
teti fel Debreczennek, mint a múlt januári. A nép
összeirás mintegy harmadfélezer írtjába került a 
városnak. Ennyi forma esik a 108 számláló ügy
nöknek, de akik csak ezután kapják meg a sal-
láriumot. 

— Paloták. A főtéren nagy sietséggel dol
goznak még a két nagy házon az egyik az ipar és 
kereskedelmi bank palotája momumentális s kivá
lóan szép kétemeletes épület, utczai frontja pár 
nap alatt kész lesz. A másik a keresk. testület uagy 
háza az egyház téren szintén fedél alá jött már Az 
idő még kedvező a munkálatokra. 

— Gyüjtőív. A „fővárosi-szegény-gyermek 
Kert" egylet felhivást intézett szerkesztőségünkhöz 
melyben felhívja az ország nemes szivü lakóit arra 
a tényre, hoüy miután az intézet jelenlegi állapo
tában s berendezésében helyszűke miatt tö b b 
s z á z r a m e n ő szegény-gyermekektől kénytelen 
az intézetben való felvételt megtagadni; azt 
gyobbitani tervbe vették, Kéri egyszersmind vallás 
külömbség nélkül a nemes czél kivitelét bármily 
csekélyebb összegű adománnyal is előmozdítani 
E czélra az adakozók számára gyűjtő ív van letéve 

— Rabbi beigtatás. 
gek közt igtatta be az izr. hitközség uj rabbiját, 
főt. Krausz Vilmos urat, kinek székfoglaló beszéde 
általános jó benyomást keltett. Hazafiasságtól zo-
mánczozott volt minden szava, s a hatását csak fo
kozta az olőadás heve. Gratulálni lehet a hitközség
nek választásához. 

— Gyapjú mosó gyár . Érdekelt körök 
ben a gazd. egylet kebelében erős mozgalom indáit 
meg a Hortobágyon egy gyapjumosó gyárnak felálli 
tására. E tárgyban ma értekezlet lesz. 

— Gyászhír. K a p é c z y Pálné szül. Illésy 
Eszter asszony folyó hó 10-én délután 5 órakor rö
vid szenvedés után élte 62-ik, beldog házasságának j 
45-ik évében meghalt. Hűlt tetemét deczember 12 
én délelőtt tették a czegléd-utczai sírkertbe örök 
nyugalomra. Béke poraira! 

— Esküvő. Kertész Imre, Kertész János 
polgártársunk fia csütörtökön vezette oltárhoz 
B á n y a i Zsuzsika k. a.-t. Az esketést K i s s Al
bert ref. lelkész végezte, mely után dus és nagy 
szabású lakoma volt az örömapa házában. Legyen 
boldog az uj pár! 

— Tél i év szak kiválóiag vadászatokra £ 
kirándulásokra rendeltetett alkalmas idő. Utazásnál, 
vadászatnál stb. nélkülözhetlenkellék egy jó f e gy-
v e r a minő annak mesterénél, Szűcs Károly fegy 
verművesnél nagy választékban kapható. Hirdetési 
rovatunk bővebben tájékoztat felőlié. 

— Próba bál. F. hó 5-kén, a múlt szomba
ton tartotta, A l f ö l d i Károly jó hírű helybeli 
táncztaitó fényes en sikerült p r ó b a-b á 1 j á t a 

Biká"-ban. A próba tánczosok mindenike dicsére
tet érdemel, különösen pedig a kis K o v á c s Krisz 
tina, kinek s e ó 11 e á n y á t töbször is meg újrázták. 

— Tárcza naptárak, Csáthy Ferencz 
könyvkereskedő kiadásában díszes és olssó zseb
naptárak jelentek meg 16, 20, 30 és 60 krnyi árban. 
A csinos kis naptárak igen czélszerüek. Ajánljuk 
azokat a közönség figyelmébe. 

— K é r e l e m . Tisztelettel kérjük vidéki 
hátralékos előfizetőinket, hogy a hátralékban 
levő összeget e hó 25 éig beküldeni szívesked
jenek. Különösen a t. községi Elöljáróságokat 
kérjük a postadíj beküldésére. Egyetlen lap sem 
nyújt olyan kedvezményt, hogy csupán a postai 
viteldíj megtérítése mellett szolgáltasson éven 
át lapot: ilyen előzékenységért mi jogosan 
megvárhatjuk a méltányosságot. Hátralékban 
maradó községeknek az 50-ik évfolyam első 
számát — mely egymagában is értékes lesz 
már nem küldjük meg. 

Bereczki Péter és társai veszik. Hegedűs 
György és társai házát 500 írtért. 

Karácsonyi ajándék. 

gyermekeket nyomtatott betű vetésére. Másutt meg
kérdeztem, évente három forintot kap érte egy-egy 
gyerekért. Nagyon jó mellékkereset, mert nyáron 
takarni jár. A gyermekek természetesen rakott ta
risznyával mennek az „iskolába," mert némelyiktől 
másfélkét óra járásnyira esik, haza csak egyszer 
megy napjábau. Ilyen iskola kettő akadt. Mintegy 
26—28 gyermek nyer benne oktatást. Ez is nagy 
áldás puszta helyen. 

Mondanom is felesleges talán, hogy legtöbb 
helyen ugy értelmezték a proskribálást, mintha az 
adó végett történnék, s az a veszedelmes utasítás, 
hogy irni tudó család fővel alá kell íratni a törzs
lapokat, nem sok helyben érvényesülhetett. A ma
gyar ember nem szívesen ír alá — jól tudjuk — 
semmiféle „izéa-nek. Inkább tagadta, hogy irni 
tudna. Egy ilyen esetben érdekesen sült ki a turpis
ság. Megkérdeztem a tanya numerusát. Nem tudta 
hanem vállalkozott, hogy megnézi, s megnézvén, 
megmondta. — Lám, hogy tud olvasni —. mondám. 
— De csak a „numerát" — felelte zavartan. 

Nehéz lenne minden előfordult eseménynek 
a leírása, hiszen minden egyes tanya népének álla
pota ós életmódja hosszasan volna tárgyalható. 
Mint küzd, fárad, kínlódik a maga és családja javára 
ez a jövedelem forrásra nézve csekély eszközökkel 
rendelkező magyar nép; minő tisztelettel viseltetik 
a felsőbbség és isten iránt, mennyi reményt he 
jövőjébe, minő megnyugvással viseli nehéz iga-vonó 
sorsát: ott, a helyszínén meggyőződést szerezni erről 
a figyelőnek jól esik. 

A véletlen ugy hozta magával, hogy két éjjel 
két nagy tekintélyű debreczeni uri ember tanyáján 
háltam meg, egyik K o s z o r ú s Lajos,másik Kom
ló a B y Arthur ügyvéd urak tulajdona, mindkettő, fő
leg az utóbbi, derék, szép tiszta dominum. Az előb
binél holmi paprikás csirkét e m l e g e t t e k , csak-j 

Debreczeni ingatlanok forgalma a kir. Tör
vényszék mint telekkönyvi hatóságnál f. évi De
czember 5—12-ig, 

Márkus András és neje Kovács Appollónia 
veszik özv. Huszár Sándorné Szentpéteri Zsuzsanna 
tégláskerti szőllőjét 250 írtért. 

Kiss Sándor és neje Huszár Juliánná veszik, 
Molnár Mihály és társai házát 1460 frtért. 

Tóth Sándor és neje Tóth Sára veszik Kiss 
Sándor és neje Huszár Juliánná házát 650 frtért. 

Lukács Gézáné Székely Amália veszi, Varjas 
Istvánné Vértessi Zsuzsanna és Kapros Sándor házát 
ondódi földével 1000 frtért. 

Balogh JuliáDua Iratosi Jánosné veszi, Fa
ragó Juliánná Nagy Józsefné és társa házát 750 Írtért. 

Torma József veszi, özv. Szövetesi Józsefné 
Nagy Juliánná házát 200 frtért. 

Geröczi Mária Besenyei Albertné veszi, férje 
Besenyei Albert háza fele részét ajándékozás czi 
men 412 frtért. 

hogy nem mehetek én akkor, mikor a tulajdonos, 
igy hát elestem a paprikás csirkétől. Majd haza 
hozzák élő állapotban a gazdának. 

Egy szóval a népösszeirás tapasztalatokban, 
furcsaságokban, nevetségességekben és főleg (ilyen 
időben) a fáradságban utolérhetetlenül gazdag; a 
tanulni, ismerni, kutatni, figyelni, irigyelni és szána
kozni tudónak és akarónak pedig egy bánya, hon
nan még nem merítették ki a kincset. A magyar 
föld egy óriási regény. És barátságos. 

Annyira ment a barátságával, hogy a szekere
semnek jó húsban levő és az útban is folytonosan 
abrakolt lovait lelkismeretlenségnek tartottam volna 
hazaverni. Csak a „nagyháti" pusztáig, oda érke
zendő lesz a debr. füzes-abonyi vasút vonata nem
sokára. Ott volna várakozó hely is, csakhogy nincsen 
nyitva. Hát miért építették akkor főnagyságos igaz
gatóság ? Igazán meglepett, mikor e helyen a vo
natra már várakozó paraszt emberek igy szóltak: 

— Jobb volna már, ha az állam kezelné. 
És csakugyan a másfél órányi késéssel előro-

bogott tűzhányó masina 16-ónknak még csak meg 
se állott. Ugy kellett utána szaladni, akkor meg 
irgalmatlanul bedugdostak bennünket a már zsúfolt 
kocsikba. Van az ilyenekről tudomása a tek. Igaz
gatóságnak, vagy azt hiszi, hogy a közönség ő érte 
van ? Igazán, olyan különös. 

A vonatról, bármily zsúfolt is volt, még egy-; 
szer vissza néztem az elnyugovó tájra, hol annyi; 
sok „lelkem" házitüzhelye van. A meghatottságot 
érezhetem lelkemben; hiszen e 3—4 nap alatt oly 
j jó barátságot kötöttem újból e földdel, talán utoljára. I 
Mostanában nem lesz népszámlálás, sem népössze
irás, más esetben arra nem járok, A gyerekekből, 
kiket mostíelirtam, menyaszony lesz, vagy vőlegény;\ 
a barna fürtökbői szürkés vagy fehér, Boldoguljon j 
mindenki. Isten veled, jó magyar föld. j 

Uj öröm, uj gond. És az ismétlődik minden 
évben a karácsonyi ünnepeket megelőzőleg. A ka
rácsony örömei előtt gond, töprengés, hogy minő 
ajándékkal lepjük meg kedveseinket. Azt hisszük, 
hogy e gondok eloszlatására alanti kis ciceró aénk 
mindenütt szívesen fogadott vendég lesz. 

A tág lelkiismeretű külföldi gyáripar időkö-
zönkint el-elárasztja hazánkat legtöbbszőr silány, 
vajmi keveset érő áruikkal, melyeknek azonban óriás 
reklámokat csap, hogy a könnyen hivő közénséget 
lépre csalhassa. Legújabban maláta-pótkávéval pró
bál szerencsét egy Bécs melletti gyáros, amelyről 
azt állítja, hogy az a táp és pótkávék „non plus 
ultrája" s hogy világ bolonditása könnyebben sike
rüljön, a vizkúrás jámbor jezsuita: Kneipp nevét is 
kikölcsönözte portékájának. Pedig az egész kikür
tölt újdonság, szelíden szólva, nem egyéb humbugnál 
A növényi anyagokból jól készített pótkávé legjobb 
a maga tisztaságában. Nem is hisszük, hogy ez a 
maláta kávé nevű surrogatum nálunk egyáltalán el
terjedést nyerjen. Háziasszonyainkat józan felfogá
suk és kipróbált hazafiságuk meg fogja menteni 
attól, hogy a nagyhangú reklámnak felüljenek és 
pedig annál inkább, mert tudjuk, hogy a S z a l á d y 
A n t a l fővárosi pótkávégyáros által feltalált és ké
szített S z a l a d y-kávéban oly mag y a r iparczikket 
bírnak, mely jóságra az összes kül-és belföldi pótká
vékat felülmúlja s e mellett nem drágább azoknál. 
Szalády „Hungar ía -kávé" - j a pedig mint táp-és 
gyógy kávé már évek óta nagy kedveltségnek örvend 
és orvosok által is ajánltatik. E kávék jóságát szá-

DS kiállításon (1885. évi orsz. kiállítás, deési, 
ÍCSÍ, aradi, lüttichi, marseillei, bécsi, brüsseli s 

legutóbb komáromi és temesvári) nyert elsőrendű 
kitüntetéseken kivül igazolja nagy elterjedtségük 
ugy itthon, mint a külföldön. Karácsonyi ajándékul 
legyen szabad a magyar haza minden hölgyének fi
gyelmét ismételve felhívni Szalády kitűnő magyar 
készítményeire azzal, hogy midőn e czikkek párto
lása által önmaguknak használnak, a nemzetnek is 
szolgálatot tesznek az eddig külföldre vándorolt 
tekintélyes közvagyon megmentése által. Aki még 
nem ismeri e kitűnő magyar gyártmányokat, Szalády 
ur bárkinek ingyen is bérmentve küld egy próba
csomagot, aki ez iránt hozzá (Andrássy-ut 86. sz.) 
foreul. 

Kint fütyül a szél, dúdol a kémény, csikorog 
a kutgém, bent a meleg szobában pedig melodikus 
zene hangjai mellett megnyílik a gyermekek földi 
paradicsoma: a karácsonyest csillogó fájával s ked 
ves ajándékaival. A melodikus hangok a karácsony
fától erednek, melynek talapzatában egy zenélő mű 
van elrejtve, mely egyúttal a fényben úszó kará-
esonyfát is körforgásba hozza. Ez elmés találmány 
S t e r n b e r g Á r m i n és t e s t v é r e fővárosi 
hangszeriparos czéget vallja mesteréül, akiknek 
kerepesi-ut 36. sz. aíati elegáns hangszerraktáruk 
nemcsak itt, hanem az egész monarchiában egyike 
a legnagyobbak és legdíszesebbeknek. Az összes 
fa-, réz-, fúvó és vonós hangszerek mellett sok 
fajtája látható itt az ujabban nagyon kedvelt 
m e c h a n i k a i h a n g s z e r e k n e k mint: Ariston, 
Herofon, Phőníx (érczkottákkal) Manopan, Sympho 
nion (önműködő), Eola, mechanikai czimbalom, 
mech. zongora és a legújabb Miniatűr-Ariston (csak 
8 írt. 50 kr.). Kiváló előnyük e hangszereknek, hogy 
semminemű zenei tudást nem igényelnek s laikus 
is könnyen játszhatja velők a legszebb zenedarabo
kat végtelen számban; igen alkalmasak e hangsze 
rek házi mulatságok tartására s a mi fő, aránylag 
igen olcsók. Valóban szebb és jobb karácsonyi 
ajándékot senki sem vehet, mint ha e czég gazdag 
raktárából választ egy szép hangszert, mi végből 
a tulajdonosok bárkinek megküldik képes árjegyzé
küket, mely háromféle kiadásban jelent meg: egy 
általános, egy külön harmonikáról a egy a mechanikai 
zenélő müvekről és zenélő pipere-tárgyakról. 

Oly gazdagságát és sokféleségét a karácsonyi 
ajándékul alkalmas szép és hasznos tárgyaknak 
valóban sehol sem találjuk, mint K e r t é s z T ó d o r 
Dorottya-utcza 1. szám alatti műipari czikkek rak
tárában. A hazai ipar legjobb és legújabb czikkei 
váltakoznak itt a franczia, angol, német, valamint 
a keleti: perzsa, japán, kinai műipar ezernyi sok 
féleségű tárgyaival. A pazarul megrakott termek 
egészen egy műipari kiállítás benyomását teszik 
ránk s a sok uj és elmés karácsonyi tárgy egész 
külön karácsonyi bazárt képez. A czég ezikkeinek 
nagy sokaságából mutatónl sorolunk itt fél néhányat. 
Ilyenek: iró-és dohányozó, háztartási, varró-és 
toillette czikkek, melltük, legyezők, hajékek, albu
mok, porczellán-, majolika-és bronz-dísztárgyak 
már 30-40 krtól fel 100 írtig, angol ezüst tárgyak, 
örökös naptárak szép képeken pántlikával 1 frt 15 
kr.; a károcsonyfának eléghetetlen csillogó kará
csonyfa díszek, gyertyácskát lampionok, színes 
csengők, bonbonterek lebegő angyalok 5-10 krtól 
felfelé. Ezekből ajánlatos egy fára való kollekcziót 
rendelni 5, 10, 15 vagy 50 frtért. Továbbá fiuknak 
és lányoknak való mindenféle tanulságos és mulat
tató játékok: képeskönyvek, konyhaedények, baba 
bútorok 50 krtól 10 frtig, épitő szekrények 35 krtól 
15 írtig, törhetetlen és franczia babák 60 krtól 50 
frtig,összeállitott tombola nyeremény tárgyak 5 frtól 
felfelé kedélyderitő, meglepő, tréfás czikkek 30 
krtól 4 frtig, türelemjátékok 20-50 krig, uj aranyozó 
melylyel szobrot, avult kép-és tükörrámát újra lehet 
aranyozni 80 kr, szerencse-disznóeskák újévi aján
dékul 30-2.15 frtig, továbbá utazó czikkek, torna-, 
vivő-, és vadászeszközök, korcsolyák 2.50 — 8.50 
írtig, stb. Ajánljuk olvasóinknak, hogv okvetlenül 
hozassák meg a czégnek most készülő' nagy képes 
árjegyzékét s ha azt megkapták, tegyék meg azon
nal megrendeléseiket. Még csak annyit, hogy az 
esetleg megnem felelő árut a czég szívesen kicse
réli vagy visszaváltja. 

Bámulatos, hogy a papíripar a szép és hasz
nos tárgyaknak mily változatosságával kínálkozik 
karácsonyi és ujevi ajándékul. Pedig csak egy pil
lantást kell vetnünk egy oly előkelő czég üzletébe 

mint a G r a d l F. Ado l f fővárosi papirkereskedőé 
(Hatvani-utcza 18. sz.) és valóban csodálat fog el a 
papir-és vele rokon iparágak óriási haladása felett. 
Szolgáljon némi tájékozásul néhány, czikk a Gradl 
czég gazdag raktárából- Ezek: finom levélpapírok 
és biilets-dous-k papír-, sejem és plüs cartonokban, 
iró- és rajzszerek, Íróasztal-készletek bronz-, nikel-
vagy majolikából,levélnyomók, névjegyek, üvegfesté
szeti utánzatok, fényképek, metszetek, szinnyoma-
tok, aquarellek és eredeti olajfestmények díszes 
keretekben, arczképtartók és keretek fa-, fém- és 
nikelből, albumok fényképek, költemények és em
léksorok számára s mindenféle karácsonyfadíszek 
ésjesecsebeesék. Egyike a legkedvesebb újdonságok
nak a zo m á n e z f e s t é s hez való doboz és elő
rajzolt agyagtárgyak; ezeket különösen hölgyeknek 
ajánjluk karácsonyi ajándékul. Krétarajzokat is 
készít a czég fényképek után életnagyságig művészi 
kivitelben, melyek igen kedves karácsonyi meglepe
tésül kínálkoznak. Vidéki megrendeléseket a czég 
gyorsan és pontosan teljesít. 

Szép a karácsonyest ott, hol szülők és roko
nok ép egészséges gyermekek örömteli ujongásában, 
vidám kaczajában s mosolygó arczain gyönyörköd
hetnek. De szomorú és örömtelen o-t, hol betegség 
lakozik a házban, hol a gyermek;;' beteg, erőtlen, 
vézna s örülni sem tud a sok szép karácsonyi aján
déknak. Sajnos, hazánkban nagyon is gyakoriak a 
gyermekbetegségek. Angolkór, görvély, vérszegény

bágyadtság, idegesség, álmatlanság s általános 
gyengeség gyötrik a picziny testet és fektetik igen 
gyakran korai sírba. ílálára kötelezte tehát a szőlő
ket H a z s l i n s z k y K á r o l y fővárosi gyógysze
rész, aki hosszas kísérletezés után: v a s a s p h o s -
p h o r : p a s z t i l l a név alatt oly kitűnő gyógyszert 
állított elő kellemes izü konserv-ezukor alakjában, 
melylyel a nevezett bajokban szenvedő gyermekek
nél a legfényesebb gyógyeredményeket érték el. A 
karácsonyi ünnepek alkalmából felhívjuk a szülők 
és különösen az orvosok figyelmét e jeles gyógyszer
re, mely fővárosi gyermekkórházakban és családok
nál egyaránt ki van próbálva. Hasonló kitűnő szer 
Harzsolinszky v a s a s p e p t o n - c o n s e r v e a vér
szegénység és annak következményei (sápkór, mig-
raine, rossz emésztés, álmatlanság, ideges izgatott
ság, izzadás, stb.) ellen s már egy-két doboz elfo
gyasztása után m glepő az eredmény; s ó s a v a s 
pep s i n - p a z s t i l I á j a pedig mindenféle gyomor-
bajnál bizonyult igen jó hatásúnak. Mindezen ké
szítmények, melyeket az összes budapesti orvosi 
szaklapok és szakkörök a legmelegebben ajánlanak, 
a feltalálónál: Sándor-tér 3. sz. dobozonkint (egy 
hétre való) 90 krért rendelhetők meg. 

Debreczeni piacz. 
(Decz. 8.) 

1 mm. Búza 
1 mm. Kétszeres 
1 mm. Rozs 
1 mm. Árpa 
1 mm. Zab 
1 mm. Tengeri 
í mm. Köles 
1 mm. Rizs 
1 mm. Borsó szepességi 
1 mm. Lencse 
1 mm. Bab fehér 
1 mm. Köles kása 
1 zsák Burgonya 1.20 frt. mm. 2.40 
100 kiló szalonna 44.00 41.00 —.-
100 kiló háj 51.00 4 8 . 0 0 - . -

Sertés-vásár. 
(Decz. 7.) 

Sertés. Felhajtatott 2400 
darab. 
Á r a k : Sovány sertés párja: 

egy évesig 10—16 frtig, egy éves egyesiéi évesig 
20—25 frtig, 2 évestől feljebb 35—45 frtig. Kövér 
sertés kilója 38—42 krajezár. 

10.90 10.80 
10.00 9.80 
9.70 9 60 
5.60 5.55 
6.00 5.80 
5.50 5.40 

.— - 5.00 
22.00 
17.50 
19.00 

8.50 
10.00 

10.70 
9.60 
9.50 
5.55 
5.40 
5.30 
.— 

darab, eladatott 

hat hónapostól 

Brünn 

A kis lutri húzása. 
— Deczember 9-én. — 

85 10 88 37 38 

Szerkesztő üzenet. 
B r . K . J . urnák Helyben. Csak jövő szá

munkban közölhetjük. 
y — d . H. Nem mind arany a mi fénylik. Nagy-

része o l l ó z á s vidéki, itt nem olvasott lapokból. 
— (Ezen k i s szekrény 2 frt 5 0 krba 

kerülne ?) Az átelenbeni árudában ezen össze
gért sokkal nagyobb szekrényt kapok! Elhiszem, 
válaszok az eladó, azon szekrények utánzások, ná
lam pedig csak valódi Horgony-Kőépitőszekrénye-
ket kap; csak fogadja el ezen szekrényt, ha valami
vel kíssebb is, mert sokkal több örömöt fog evvel 
szerezni mint a nagyobb utánzással. A vevő végre 
elfogadta, de nem látszott, hogy meg lett volna 
elégedve vele. 

Ezen eset eszembe jutott, midőn az idén elő
ször mentem vásárra a karácsonyi ajándékok megte
kintésére és mindenhol Horgony-Kőépitő szekré
nyeket kértek. Én felkerestem ennélfogva az esetleg 
előttem ismeretes vevőt és megkérdeztem, hogy 
hogyan van megelégedve a tavaly vett kis szekrény-
nyel. — „Nagyon jól, az ember nem gondolná, hogy 
mily nagy mulatság rejlik ezen kis szekrényben, az 
idén a megfelelő kiegészítő szekrényt veszem! A. 
hányszor csak fiammal építek, mindig örülök, hogy 
nem hagytam magamat az utánzatok nagysága ál
tal̂  tévútra vezetni mert ismerősömnél láttam egy 
utánzást, de az semmi az én szekrényemhez képest." 
Néhány nap múlva hasonló kedvező Ítéletet hallot
tam : a szülők és a gyermekek egészen el vaDDak 
ragadva a pompás épületek felett és örülnek azon 
berendezésnek, hogy a kövek és füzetek készletek a 
kiegészítő szekrények hozzá vásárlása által nagyob
bítható. En ennélfogva ezen szép ajándékot miden 
szülőknek első sorban azon megjegyzéssel ajánl
hatom, hogy a Ríchtí r-féle Horgony-Kőépitőszek-
reny-gyár Bécsben kívánatra szívesen megküldi a 
^goe^árjegyzéket ingyen és béomentesen. 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Z i c h e r m a a Hermán. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1891. óv 50-ik számához. 

Sehwarze, weisse und farbige 
SeicíenstofFe von 60 kr. bis fl 15.65 p. 
Méter — glatfc und gemusterfc (ca. 240 versch. 
Qual. u. 2000 vers eh. Farben, Dessins e t e j — vers. 
roben- und sfcückweise portó- u. zollfrei das Fabrik-
DepótG. aenneberg (K.u. K. Hoflief.), Zürich. 
Muster umgehend. Briefe kosfcen 10 kr. Porfco. 

BÉCSI 
„KÉTSZERSÜLTJE 
általánosan elismert legjobb t e a , b o r é s f a g y 
l a l t h o z száraz helyen hónapokig tartható a nél
kül, hogy jóságban ós ízben szenvedne miért is 

minden családnak melegen ajánlható. 

gyomorbetegeknek 
orvosi lag ajánlva 

40 kr előzetes beküldése mellett postán bérmentve 
egy dobozzal is küld próbául. 

N.STINGL&NEFFE. 
(78.) 8—20. BécsII . Cirkus gasse M 36. 

LEQUIABB. 

Nagy-bécsi-irótollak 

Sz . 3 3 8 . E . F . & F . 
Igen tartós, kellemesen rugékony irodai és leve
lezői irótollak, készítve a legfinomabb aczélból, 
szürke, csinos Chromo-dobozokban, dobo

zonként 1 frt. 

CARL KUHN& Cu 
B é o s , 

Kapható minden irószer-kereskedésben. 
( 7 3 ) 6—6. 

A néhai LázárLajosné hagyatékához 
tartozó Debreczenben a Kis- és Nagy-
Csapo utcza sarkán levő 367 sorszámú 
ház és ondódi földje eladó. 

Értekezhetni lehet alulírott végrende
leti végrehajtónál. 

Kelt Debreczen, 1891. nov. 30. 
Dr. Irinyi István 

ügyvéd 
(116) 2—3. Miklós utcza 2080. sz 

1 I I S I VÁLTOZTATÁS. 
OPPELIK ALAJOS 

33 év óta fennálló és legjobb hírnévnek örvendő 
HIRDETÉSI IRODA J A 

mától kezdve 
S t a d t , O r u n a n g e r g a s s e Nr. 2. 

(gyógyszertári sarokház Singerstrasse.) 
Ajánlja "mindennemű hirdetések ugy a bécsi, 

valamint a bel- és külföldi lapokbani közlését. 
Árjegyzékek és költségvetések díjmentesen 

kaphatók. (84.) 6 - 6 . 

K ö r r e j t é l y . Érdekes nél-
külözhetlen játék a hosszú 

téli estékre. A körrej
tély csak akkor valódi, 
ha a gyári jelvénnyel, 
a Horgonnyal el van 
látva. 
Ezer meg e- er szüle 

dicsórőleg elismerte a 
hires 

l i o r i f o i i y -
Köépitöszekrények 

nagy nevelési értékét; jobb játék nem létezik gyer
mekek és felnőttek számára! Eószletesebbet ezek
ről valamint a „ K ö ^ képes árjegyzé
künkben találni, melyet minden szülőnek meg kel
lene rendelni, nogy kellő időben gyermekeik szá
mára igazán alkalmas karácsonyi ajándékot kivá
laszthatnak és megrendelhetnek, Az árjegyzékek 
ingyen és bérmentesen küldetnek szét. — Minden 
kőépitőszekrény a „Horgony" jelvény nélkül kö
zönséges és kiegészitésre nem alkalmas utánzások, 

ennélfogva mindig 
__— Riehter-féle Horgony* Kőépitőszekrény — 
kérendő és csak ilyen fogandó el. — Minden finom 
iátékszerkereskedésben 35 krtól 5 forintig és fel-

jebb kaphatók. 
K i c h t e r F . Ad.és társa, első osztr, ™£T'™-

éskir .szab. kóépitőszekrénygyár. \W&&® 
Bécs. I . Eibelungengasse 4. Ölten, Bot 

terdam, London, E, 0., New-York 310 g 
Broadway. (88.) 4 - ? fc 

m&9^**+w**w**fc+w*&m5*&*++ 
Köhögés és rekedtség 

elleni 

Strausz A.-fóle 
MELLPASZTILLÁKAT, 

MLLSXÖKFÓT 
a tisztelt közönség figyelmébe ajánljuk. Kap
ható minden gyógyszertárban és drogmota 

üzletben. 
1 doboz mellpasztilla 20 kr. 
1 üveg mellszörp 50 kr. 

STRAUSZ A. utóda 
Budapest, Váczi-körut 44. 

(103.) 5—10. 

ccaacsxnsaxcazzzzz roomefí 

H 

Képes Családi Lapok 
Szépirodalmi és ismeretterjesztő képes heti lap. 

Szerkeszti : D r . T o l n a i La jos . Főmunkatárs: 
D r Y á r a d i A n t a l . Felelős szerkesztő ós kiadó

tulajdonos : D r . M u r á n y i Á r m i n . . 
Előfizetési á r a : 

a „ H ö l g y e k l a p j a " czimü divat-melléklettel 
s a Kegénymel lék le t te l együtt: 

Egész évre 6 frt. Félévre 3 frt. Negyedévre 1 frt 50 kr. 
A „Képes Családi Lapok" czimü hetilap uj negyedbe 

lép. A magyar szépirodalomnak e hatalmas tényezőjét, a 
magyar müveit családoknak e szellemi kincsét a követ
kező irók és írónők támogatják: Jólcai Mór, Lauka Gusz
táv, Rudnyánszki Gyula, Dalmady Győző, Mikszáth Kál
mán, Komócsi József, Temérdek (Jeszenszky Danó), dr. 
Prém József, dr. Sziklay János, Inczédy László, Paláqyi 
Lajos, Erdődy Dániel, Dengi János, Tölgyesi Mihály, 
Vértessy Gyula, Méry Károly, dr. Murányi Ernő, Petri 
Mór, dr. Boditski Jenő, Csorba Pahtay Ákos, stb.; 
Beniczki-Bajza Lenke, Büthner Lina, Nagy várady Mira, 
Kuliffay-Benüzky Irma, Harmath Lujza, Eevessiné-Si-
kor Margit, V. GaálKaroliua,Karlovssky Ida, Mericzay-
Karrossa Irma, Erzsike stb. stb. 

„A Képes Családi Lapok" az összes szépiro
dalmi képes heti lapok között a lególónkebb{ leg
változatosabb. Tartalma az irodalom minden vál
faját felöleli; képei a jelen eseményeit s a leghí
resebb festők müveit mutatják be. 

„Hölgyek lapja" czimü havonként kétszer meg
jelenő d i v a t m e l l ó k l e t e a legújabb divatkó-
peket hozza s e mellett a magyar háziasszonynak 
valóságos szellemi titkára, a menyiben a nevelés, 
az egészség, a gazdaság, kertészet, a káztartás s a 
konyha terén nincs oly kórdós, a melyet ne tár
gyalna s nincs olyan titok, a melybe hölgyeinket 
be ne avatná! 

Regénymelléklete külön beköthető négy kötet 
érdekes regénnvei ajándékozza meg évenként az 
előfizetőit. 

Zöld bori téka is tele van mulattató közlemé
nyekkel, humoros apróságokkal, sakk-, kép-, szám-, 
koczka- és ponttalányokkal és szórejtvényekkel, 
melyeknek megfejtői értékes jutalmakat kapnak. 

Mutatványszámokat ingyen és bérmentve küld 
a kiadó hivatal mindazoknak, a kik ez iránt — 
legczélszerübben levelező lapon — hozzáfordulnak 

A k i az egész évre szóló ha t frtnyi előfizetési 
összeget 40 krajezár csomagolási és posta szálli-
tási díjjal együtt egyszerre beküldi, annak 4 re
gényt ; a k i 3 frt előfizetési összeget 30 k r csoma
golási és postaszállítási dijjal együt egyszerre be
küld, annak két regényt; és a k i csak 1 frt 50 
krnyi negyedévi előfizetési dijat 20 k r csomago
lási és postaszállítási dijjal cgyüttt egyszerre be
küld, annak a kiadó hivatal egy regényt küld 
ajánlva jutalmul. 

A k i 3 uj előfizetőt gyüit s az előfizetési összeget egy
szerre beküldi, annak elismerésül egy diszes emlék
könyvet küld a kiadóhivatal. 

Megrendelhető postautalványon minden postahi
vatalnál és minden könyvkereskedésben 

E l ő f i z e t é s e k e t (ah őnap b á r m e l y n a p j á t ó l 
e l fogad a „Képes Családi Lapok" kiadó hnatala 
Budapest, BTagykorona-utcza 20 szám. — Teljes 
szánra példányokkal még mindig szolgálhatunk. 

(123.) 1~6 . 

• 

D 
a : 

| Melyik lapra fizessünk elö?j! 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva |J 

legolcsóbb magyar lap az 

„EGYETÉRTÉS", 
n a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lé- I 
y pett. Ez a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles 
| | forrásokból származó értesüléseinek gyorsa-
J sága, alapossága és sokasága, rovatainak válto-
|2 zatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok j 
M gazdag tárháza tették az „Egyetértés"-tnépsze-
M rüvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a lég
i i részletesebb s e mellett tárgyilagos hü tudósítást 
| ] egyedül az „Egyetértés" közöl. Gazdasági ro
l l va ta elismert régi tekintélynek örvend. A ma
il g y a r kereskedő s gazdaközönség nem szorul 
SS többé idegen nyelvű lapra, mert az "Egyetértés" 
•! kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bősógé-
M vei s alaposságával ma már nem versenyezhet más 
y lap. A kereskedő, az iparos s a mezőgazda meg-
M találja mindazt az „Egyetértés„-ben, a mire 
IS szüksége van. Változatosan szerkesztet tárczájá-
£| ban, annyi regény olvasmányt ad, mint egy lap Hj 
M sem. Két három regényt közöl egyszerre, ugy H 
II hogy egy év alatt 30 — 40 kötetnyi regényt, ér- »jj 
"" szjnt eredeti, részint a külföldi legjelesebb ter- | ] | 
i| m ékeket jó magyarságú fordításban kapnak az j j 

„Egyetértés" olvasói. A ki olvasni valót kereB er 
és a világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar II 
értesülni, fizessen elő az . Egyetértés "-re, mely- U| 
nek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr., % 
évre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pén
zek az „Egyetértés" kiadóhivatalába küldendők. 
Mutatványszámot a kiadóhivatal kívánatra egy 
hétig ingyen és bérmentve küld. 

3 9 - 5 2 . (21.) 
SsssggssaaraCTsranM^ 

28 arany ezüst érem és oklevél . 

ZENÉLŐ MÜVEK 
expressióval vagy a nélkül j mandolinok, dobok, 
harangok, mennyi hangok, kézi csörgettyek, hár
fák, 4 - 2 0 0 

zenélő dobozok, 
továbbá necessairek, szivarállványok, svájezi há
zacskák, fénykép albumok, Írószerek, kesztyütar- j 
tók, levólnehezitők, virágtartályok, szivartartók, i 
dohányszelenczék, dolgozó-asztalok, söröspoharak, | 
székek stb; minden darab zenével, minden-1 
kor a legújabb és legjobb minőségekben, 
különösen KARÁCSONYI AJÁNDÉKOK-! 
NAK. ajánlja j 

K E L L E K J. H. 
(Bern, Sclrweiz.) 

U^P** Csak közvetlen vétel biztosit valódi
ságot ; képes árjegyzék ingyen küldetnek. 

(86.) 6 - 7 . 

Debreczen, 1891. Decz. hó. 

Bignió János 
k e m é n y í t ő - g y á r á b ó l 

Nagy-IIatvan-utcza, saját ház, 1093. sz. a. 

Legfinomabb Crystal keményítő . 
„ Csipke „ 
„ 26 ós 50 deka pákátokban 

Közép finom (Mousselin) . 

Ragasz, finom vékony . 
Hajpor, finomul darálva 
1 rizma indigó kékitő papír ff 
1 • » » » / • 
100 dzt. kékitő viz . . . 
100 kötés Holzspan (dupla) 

N a g y raktár 

100 kiló bikkfa szén . . . 
100 „ Coaks 
100 „ Roszitczi kőszén Sálon 
100 „ Mágia kőszén . . 
100 „ Sálon kőszén. . . . 

fií^g* Kívánatra coaks, fa- ós kőszén házhoz is 
szállíttatik minden számítás nélkül. • ! 

(120.) 2 - 5 . , • ' 

1 10° 1 
kiló | 

frt 

26 
24 
24 
14 
12 
28 
26 
18 
14 
55 
24 

2 
2 

1 1 
2 
1 

kr. 

— 
-— — — — — | 
_| _| — 1 
—! 
—1 
50 

~J 40 
••-1 

201 

Csúz, köszvény, tagszaggatás, fejfájás, 
csipöfájdalom, hátfájdalom stb. ollen leg
jobb bedörzsölés a liichtor-fólo 

Horgony-Pam-E^pollei,,l 
Több mint 20 év óta a legtöbb család

ban ismeretes mint fájdalom enyhítő s z e r 
ós majdnem minden gyógyszertárban kap
ható 40 ós 70 krért. Minthogy utánzások 
léteznek, ennólfodva mindig határozottan: 

„Horgony-Pa in -Expe l l e r " 
kérendő. (88)13 - ? 

« # ~ * © , 

Jutányos, szabott árakon 
kaphatók 

o z é g n é l : 

Divatos női ruhaszövetek, 
kasán, flanel, moldon, 

legújabb ruhadiszek, 
H P fekete divatkelmék, " ^ H 

színes és fekete selymek, 
ÜJ^1"" mosó velezek * ^ @ 

TÉLIIIHALAT1 I S I l l l . 
Selyem ós haraszt kendők. 

Gyermek TRICOT öltönyök. 
Normál gyapjú és pamut alsd-iugek, 

^ J J 0 1 ® 0 ^ s n a d r á g o k , 
té l i harisnyák, k e s z t y ű k . 

Az ictén s%ép raktárt tartunk : 

Brassói posztókban, 
takarók és lópkróczokbau. 

• • • • • • • • ^ • • • • • ^ • • ^ • ^ • • • ^ • • • * * ^ « * » 
Király lámpák egyedüli raktára 

ifj. Pájer Józsefnél 
i»i:BBiir,<% i : \ g g r . v 

A király lámpa felül raul minden eddig gyártott lámpákat, ugy nagy világítása, 
mint czélszerü kezelése által. Nem törhető, a szerencsétlenség ki van zárva. 

Ára 5 forint. 
Alól irott a nagyérdemű közönség tudomására kívánja hozni, hogy a magyar 

kir. lámpa gyárból egy nagy mennyiségű lámpa készletet megvevén, azokat a mai naptól 
meglepő olcsó áron árulom ki. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesíttetnek. 

Tisztelettel 

.9)3-3. ifj. PAJER JÓZSEF. 

OOOOOCXX>OCXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX7\ 

" KOHN HENRIK Debreczenben ^ 
foüzlet kenyér piacs 12. ss, fiók üzlet 1712. X 

Ajánlja újonnan herendezett fűszer anyag és festék áru raktárát nagjban és X 
kicsinyben: Chinai peccó Mandarin Orosz, karaván és a legfinomabb Császár X 
keverék Teákat, X 

L ü g f i f i O H I H / l b b sajtokat, G a v i á t és h a l a t Angol,Cuba, Jamaica és Q 
Ananász rumot kitűnő Tea süteményt. ö 

X Czitromot és Narancsot a legolcsóbb forrásból. Valódi americai és belföldi X 
petróleum nagy raktára. Kő só és egész fehér darált sót. 

Szepességi főzeléket boszniai szilvát, lekvárt a legolcsóbb ár mellett. 
A tekintetes tiszti kar figyelmét van szerencsém felhívni a szeptember hóban 

kibocsátott körlevelemre. (119.) 2—4. 

Karácsonyi és újévi ajándékra: 
finom Pezsgő borokat 2 frtól feljebb. I 

cxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx: 
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Bécsben, I. ker., Singerstrasse 15. sz. a. (83.) 6—12 
„zum göldenen Reichsapfel." 

V é r t l S a t i t ^ I ^ b a a C S ^ k / w e l ő t t á l t a l á n o s l a b d a c s o k neve alat t ; ez utóbbi ne
vet teljes joggfcl tóegéfdemM,Mt6lT^ákugyaD alig létezik betegség; melyben ezen labdacsok csodáV 
hatásukat ezerszeresén be ittem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés-: 
nék öívendenefc és i*lig va,ú íésálád, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. . 

Számtalan "oívb's által ezen'labdacsok háziszerül ajánltatnak ós ajánltattak minden oly bajok
nál, melyek a r ö t ó émS^z£^sTből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér-
tolulááok, aranyér, •b^tátlónség,•* Üasonló betegségeknél. Tértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s áz abból eredő bajoknál i s : így sápkórnál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden a g 
godalom nélkül.bevehetők. — A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülön
bözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen 
helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer 
használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább fogja ajánlani. 

Schlierback, 1888. október 12-én. 
Tekintetes Ur I Alulirott kéri, hogy felette hasznos 

és kitűnő vórtisztitó labdacsaiból ismét 4 csomagot 
küldeni szíveskedjék." JNeureiteir Ignáez, orvos. 

Hrasche, Fíödnik mellett, 1887. szept. 12. 
Tekintetes Ur! Isten akarata volt, hogy az Ön 

labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni és hizonyára már a holtak 
közt volnék, ha az Ön csodálatraméltó labdacsai) 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knific Teréz. 

Bécs-Ujhely, 1887. november 9. 
Mólyen tisztelt Ur! A legforróbb köszönetemet 

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném nevé
ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut- j 
ban és vizkórságban, már életét is megunta, mely-1 
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy 
dobozt kapott az Ön kitűnő vértiszfitó labdacsaiból 
s azoknak állandó használata folytán tökéletesen 
kigyógyult. Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa. 
Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1889. márcz. 27. 

Tekintetes Ur ! Alulirott ismételten kér 4 cso
magot az Ön valóban hasznos ós kitűnő labdacsai
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek leg
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet-
szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma
zom. Teljes tisztelettel Hahn Ignáez. 

Gotschdorf, Kolbach mellett, Szilézia 1886. okt. 8. 
T. Ú r ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó 

labdacsaiból 1 csomagot 6 dobozzal küldeni szíves
kedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 
öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda
csok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg
forróbbköszönetemet kifejezem 

vagyok tisztelettel. Zwickl Anna. 
Ezen vórtisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-

féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy
szertárban, Bécsben I., Singerstrassa 15. sz. a lat t 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba 
kerül ; bérmentetlen utánvételí küldésnél 1 frt 10 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik. 

\z összeg előbbeni beküldésénél (mi leg
jobban postautalvánnyal eszközöltetik) bérmentes 
küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 
2 frt 30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 
40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 
20 krba kerül. 

j p p - -STB- Nagy elterjedettségük követ
keztében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek 

és alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében 
kéretik csakis Pserhofer J.-féle vórtisztitó labdacso
kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak
nak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer 
J. névaláírással fekete színben és minden egyes 
doboz fedele ugyanazon aláírással vörös színben 
van ellátvv. "IBIS 
A m e r i k a i K ö s x v í ' i i y l i e i i o e s , gyors és 

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerincz-agy-bántalom, tag
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

T a n n o c t i i n i n h a j l t o n ő c s P s e r h o f e r 
J . - tÖI . Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen-

t czével 2 frt. 
Álta lános íapasx Steuűel tanártól. Ütés 

és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana
toknál, ujjkukacz, sebes és gyuladt-mell, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

F a g - y b a l s s i S H i P s e r h o f e r J . - t ö l Sok és 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 

r Bérmentve 65 kr. 
Í J t í f i i s i o d v , egy általánosan ismert kitűnő há

zi-szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. 
ellen. 1 üvegecske ára 50 kr. 2 üveg bérmentve 

r 1 frt 50 kr. 
Él<? f - e s f cze*3C£ ia (prágai csöppek), megron

tott gyomor, rossz emésztés és mindennemű al
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 

r 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
Álta lános l i szü tó-só Bullrich A. W.-töl 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ
kezményei, u. m.: főfájás, szédülés, gyomor
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. 

Anig-o i c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr. 
P O P a l á b i x z a d á s e l l e n . Ezen por meg

szünteti a lábizzadást s az azáltal képződő kel
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit ós mint 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bérmentve 75 kr. 

G o l y v a b a l z s a m , kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

l l c l s ó v a g y e g - é s z s é g - - s ó kitűnő gyógy
szer, gyomorhurut és minden a rendetlen emész
tésből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 
Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az osz

trák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg
gyorsabban eszközöltetnek, ba a pénzösszeg előre 
beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel kül
detnek. — Bérmentve csakis oly esetben történik 
a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 

A Hajdu-Szoboszlói Gőzmalom-Társulat a megüresedő 
gépész—molnári állás betöltésére pályázatot hirdet. 

A pályázók képesitésöket mindkét szakban, valamint eddigi mükodésöket ok
mányokkal tartoznak igazolni, továbbá tartozik az állomást elnyerő szükséges személy
zetet és pedig: két jó molnár segédet, egy garadost, egy tüzelőt, és egy bemázsálót 
saját költségén előállítani 

A felelősséget a malomtársnlattal szemben az összes beruházás és felszerelé
sért; az őrlető közönséggel szemben pedig kifogástalan liszt készítésért viselni tartozik. 

A gépész-molnár saját, és az általa előállítandó személyzet részére 1920 forint 
évi fizetézt, s ezen kívül szabad lakást kap. 

A pályázatnál csakis oly egyének kérése vétetik figyelembe kik fekvő, ala
csony és magas nyomású sűrítővel ellátott (condensátor) gépek kezelésére képesittetik. 

Az állomást elnyerő tartozik biztosítékul készpénzben, vagy óvadék képes 
értékpapírokban 500 forintot a társulat igazgatóságánál letenni. 

A pályázati kérvények 1891. deczember hó 25-ikéig K o r n e r B é l a társulati 
igazgatóhoz küldendők be. 

(118)2—3 

Feltűnést keltő ujdonság nők részére! 
Minden előképzettség nélkül lehet mértéket venni, mintázni és szabni a cs. k. kir. 

Szabadalmazott 

Bx&elsior szabászati készülék 
segélyével, akár gyermekruhát akarunk készíteni, akár legfinomabb nöi ruhát . A pontos és 

sikeresmértékvevésért és szabásért jótállunk. Ezer meg ezer példa bizonyítja az 

Excelsior szab. szabászat! készülék 
czélszerü voltát. Ennek egy háztartásból se szabadna hiányoznia. 

A kezelés igen egyszerű, sőt fiatal leányok részére is. Az egész készülék ára, magyarázatokkal 
együtt minden nyelvben csak 3 f r t . — Szétküldés naponta kétszer utánvéttel 3 frt 20 kr előleges 
beküldés mellett a készülék bórmentve küldetik meg. 

Kizárólagos főraktár alulirott szabadalom tulajdonosoknál: (96) 3—12. 
K E L E T Y é 8 B O T H M A M ^ B é C S I ^ U n t e r e D o n a u s t r a s s e á O . 

Fő rak t á r Magyarhon részére Budapesten GOTTWEB YILMOSÜTÁL Anürássy u t 49-üik szám alatt . 
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D. Götz MIGRAINE-FORA 
huszonöt év óta egyoldalú, ideges, rheumaszerü, sőt .gyomorból származó 
fejfájás ellen a legjobb sikerrel használtatott, mit töhb ezerre menő köszö

netnyilvánítás bizonyít. Utolsó időben a 
g g g r J f l L A D R I D I Ü D Y A R - ^ 

feltűnő eredménynyel használta. Egy doboz ára használati útasitássai 2 f r t , 
egy kis próbadoboz használati útasitássai 1 f r t . Eredetiben kapható csakis 
e g y e d ü l F á y k i s s J ó z s e f „ n a g y K r i s t ó f é h o z czimzett gyógyszertá
rában B u d a p e s t e n , továbbá T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárában," KiráJy-

utcza 12. sz. és a d e b r e c z e n i gyógyszertárakban. 
Postai megrendelések azonnal eszközöltetnek. 
N a g y v á r a d o n főraktár J a n k y A n t a l kereskedő urnái. 

Í 1 1 5 . ) l - " 
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Az idény beálltával ajánl: | | 

I kiváló finom angol, Jamaika és ananás rumot, H 
g | a legutóbbi szedésbői: chinai és orosz karaván teákat; g | 
| | valódi Peek Freán-féle angol tea-süteményeket. | | 
II Mindennemű friss BÍ 
I TENGERI HALAKAT, RÁKOT, CAVÜRT gf 
| | s több mint tiz féle kiváló finom | | 
|§ ** J*. ** TD » ML A TT 1| 
|g a legjutánycs&bb árak mellett §MJ 

II G H E J F M É C B ' Y " JE^^TJL^<>JF»- | | 
| g Árjegyzék kívánatra, bérmentve. (63.) 13 — 20. Bi 
&Cfott^tttttt^{Tk^ttűbűbűbüEkttC&i^űÚLŰt±ÜEitt£^ 

Ifj. P Á JER JÓZSEF 
ínJíípddiárÉtómpkta 

DEBREGZENBEN. 
Üzlet-helyiség: Föpiacz, Pércsi-sor. 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki ucg\ érdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy az idény beálltával dúsan összeállított l á m p a r a k t á r t 
rendeztem be. 

Tartok raktáron minden jó hírnevű gyártmánya á l ló - és f ü g g ő l á m p á 
k a t a legjobb égőkkel ellátva egész gyári áron, úgymint: | D i t m á r - f é l e n a p 
k o m e t t e n b a k u , d u p l a és 30—40 gyertya lángú m e t e o r é g ő k k e l , melye
ket eladás előtt mind kipróbálva szolgálom. — Tartok raktáron igen finom szövésű 
kanóezoka f , l á m p a - o l l ó k a t , l á s ^ p a ü v e g - k e f é k e í , pe t ro lénm-kas i -
siák&t s minden egyes l ámpa- része ike t . 

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáromat, u. m. ét-, thea- , 
k á v é - , moooa- , mosdó - és ü v e g T k é s s l e t e i m e t frauezia, angol s több 
hazai kivitelben igen jutányos áron. 

Berndorf i evőeszközöket ; , d í s z t á r g y a k a t , ugy c h m a - e z ü s t -
mint a l p a c c á b a n árjegyzék szerint továbbá: csont - és f a n y e l ű a s z t a l i -
és d e s s e r t - k é s e k e t , m o s d ó - a s z t a l o k a t minden kivitelben. 

Szobadíszitéshez nagyválasztéktjan szolgálhatok m a j o l i k a - és t e r a -
k o t t a - v á z á k a t és k o r s ó k a t , ngysziutes f a l d í s zeke t és s z o b r o k a t min
den nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujmegyei majolikagyár szép kivitelű áruk bizományi 
raktárát, a mely gyártmányból dúsan el vagyok látva. — Konyha berendezéshez 
minden ahhoz való kellékekkel a legolcsóbb árak mellett szolgálok. 

Vidéki megrendeléseknél a csomagolásnál a legnagyobb gond fordittatik, az 
úton történendő kárt magamra válallom. 

A nagyérdemű közönség bizalmát kérve 
maradok kiváló tisztelettel 

(33)24_so ifl. PÁJER JÓZSEF. 

Üzlethelyiség változtatás. 
(102.) 5 - 1 2 . 

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értedteni, hogy 

M , PflQDGZ, 1 1 6 , 
ES 

11-1-IIlllSll 
a „Bika" szálloda helyiségéből N a g y - h a t v a n - u t c z a 1 0 9 8 - d i k s z á m ú 
h á z a m h o z á t h e l y e z t e m . (365.) 3 — 12. 

„A ki lovát kíméli, lópokróezot vegyen neki, meleget." 
«§f Midőn tehát a t. gazda urak figyelmét a kisünö gyártmányokra kiterjesz-
J | teni bátorkodom, továbbra is ajánlva msgamat a nagyérdemű közönség pártfogásába, 
a v a § y ° k tisztelettel 
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Dúsválassték valódi gyémánt és brilŰant tárgyakban. 
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SZŐLLÖSI GYÖRGY 
ÉKSZERÉSZ DEERECZENBEN. 

Ajánlja dúsan szerelt mindennemű 

ÉS 

ÓRA-ŰZLKTÉT. 
F Ő P I A C Z , a « H U N G A R I A ) ) m e l l e t t . 
Jegyzet: Üzlethelyiség 1892. évi május 1-sőtől főpiacz, Simonffy Emií 

ur házába városházzal szemben helyeztetik át. (124) l — J 

| Ezüst evőeszközök 1, 6 , 1 2 személyre. 
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„ D I A N A " P Í S P E E F E G Y V E R E K . 

A vadászat sport kedvelők szíves ügyeimébe! 
Van szerencsém értesíteni a 

vadászat kedvelő t. közönséget, 
miszerint az eddig is előnyösen 
ismert fegyverműves üzletemet 
most ujolag dúsan rendeztem be; 
nevezetesen: „Diana" Pieper, 
„Toplewer", Lancaster, úgy
szintén Lefbseaux és Flauber 
fegyvereket. — Raktáron tar
tok minden kiállítású és nagy
ságú Revolvereket,— Miniatűr 
Flauber pisztolyokat, párbaj 
pisztolyt, kétcsövű „Bockft 

Flauber fegyvereket, szoba- és 
dísz-fegyvereket, mezőgazdasá
goknál alkalmazott közönséges 
csősz-fegyvereket. 

Minden nagyságú Revolver 
és Flauber töltényeket, pyuU-
CBOIÓ, tölténycsavaró és töltő 
gépeket, — fegyver-szíjakat 
és bőröndöket, töltényt ártó 
öveket. 

Felvállalok mindennemű ja
vításokat, fegyver átalakítást 
és ágyazást. — Becserélek hasz
nált fegyvereket, — szóval a 

szakmámhoz tartozó minden 
munkát és megrendelést jutá
nyos, szolid és pontos kiszolgá-
lat mellett eszközíök. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, maradtam 
(59.) 14—30. teljes tisztelettel a fent i . 

K é t c s ö v ű ,,Bock'* F l a u b e r f e g y v e r e k 6—9 m/m. n a g y s á g b a n . 

Van szerencsém becses tudomására juttatni, hogy „Hatvan"-utczai 

üveg-, porczellán- és tűkörűzletemet 
a Piacz- és Hatvan-utcza TÓTH GYÜLA-féle sarokházba 
SZABÓ ZSIGMOND ur füszerkereskedése mellé helyeztem át. 

Semmi költséget sem kímélve, azt a jelenkor igényeinek megfelelően rendeztem be, u. m.: 
a§ztaii~, iró- és függő szalon lámpák, 

Ü V E G A . S Z n r ^ l l j I - K É I S Z I ^ H I ' r H l K . : 
bor, viz, sör, liqueur, cognac, befőttes gyümölcsös talpas táhk, 

PORCZBWÁH ÉS MAJOLIKA BTKBZŐK, 

THEA, KÁVÉ, MOCCA ÉS MOSDÓ-KÉSZLETEK, 
továbbá: 

e t i i n a . e x i i s t c i i s z t a 3 r g y a l s . l s . a l s t t > . s tTb. 
Különösen felhívom b. figyelmét az általam bevezetett 

i i l i i i l f i t Bft&lUEA, 
mely biztonság, tisztaság ós égő képesség tekintetében az eddigiek valamenynyiét felülmúlja és 
a melynek literjét 24 krjával számítva, kívánatra havi elszámolás mellett saját edényeimben, 
házhoz is szállíttatom. 

Nagyrabecsült pártfogásába ajánlva magamat, vagyok 
kiváló tisztelettel 

" Karácsonyi, újévi és alkalmi dísztárgyak nagyválasztékban. I 
j A legczélszerübb KARÁCSONIósUJÉVI ajándék!! 

i 
•ad 

CG 

Figyelemre méltó! 

„Bécsi férfi- és gyermek-ruhák" versenycsarnokában 
csak 9 frttól feljebb, 

5 „ 
egy hosszú téli kabát 
egy kurta téli kabát 
egy báránybőrrel béliéit kabát 
egy daróczczal béllelt „Loden" kabát 
egy Mentschikoff jó szövetből 
egy téli öltöny brünni szövetből 
egy nagy köpeny 
egy gyermek köpeny 
egy útazó-bunda erdélyi bőr béléssel 
egy v » finom sopp. bőr béléssel 

Továbbá ajánlom „Újdonságokat" gyermekruhákban és a kedvelt 
J V f I F - C Á : ö Ó - J s L » l ) á t o l s . a t 8 forinttól feljebb. (126.) 1—6. 

8 , 
5 • 

12 „ 
8 , 

10 » 
3.50, 

30 r 
40 , 

Kevés haszon, nagy forgalom! 

00 
00 
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ELADÓ BIRTOK. 
A, 

Tisza-Füred mező-város határához tartozó Puszta-Kócson Ohat-Kócs 
v állomástól negyedóra távolságra (Hortobágyi pusztával határos) 1200 Q ölével 

V számított 900 hold kiterjedésű birtok, melyből 300 hold szántó, a többi pedig ka-
<£fr szálló és legelő, 24 cat. hold dohány termelési engedélylyel, jó karban lévő tiszti-

<o*. és cseléd-lak, valamint kellő gazdasági épületekkel ellátva, esetleg fundus instruc-
%r tussal eladó. Feltételek részletesen megtudhatók Sajó György ügyvédnél Deb-
<ft> reczenben, Piacz u. 1824. sz. a. (100.) 3—3. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség figyelmét és pártfogását felhívni dúsan berendezett 

hol mindennemű :m.jnjr»a<:n.«s»ol&.9 o a E A # j r o M » « » l < i L , m s t l s t ^ t -
» % Ő i Ő , I^»ML€l.:I_M-€»2R€»*# rt.^lÍfij3F""M-3n«-«»l-«® nagyban ugy, mint 
kicsinyben kapható. Különösen figyelmébe ajánlom a n. é. vevő közönségnek a pompás és mindig legfrissebb 

CAVIÁRT, 
mely üzletemben található. 

A nagyérdemű közönség pártfogását kérve tisztelettel 

COPETTI J. 
Nagyvárad-utcza, a megyeházzal szemben, a Frohner-szálloda épületében. 

(125.) 1—3. 
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DEBREGZEN-NAGYVAKADI ÉRTESÍTŐ. 

valamint minden más alkalmi meglepetésekre hasznos és czélszerü 

POBOZELLÁN, OHINAEZÜST, 
BRONCE és MAJOLIKA 

Ditmár, Brünner és hazai gyártmányú : 

bl- É i f f f a f & A B * Á K , 

» PORCZELLÁN-, ÉT-, KÁVÉ-, THEA-, 
ugyszinte mindennemű 

Ü V E G - , I V Ó - É S L I K Ő B - K É S Z L E T E & E T 
n a g y v á l a s z t é k b a n a jánl 

ELŐBB K Ü H I N K A I. K. D E B R E C Z E N B E N . 
Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan teljesíttetnek. — Árjegyzékekkel 

kivánatra bérmentve szolgálok. ^J 
(107.) 38—52. 

• m c c c m a m c c o c o a D ^ ^ 
149. szám. 

Az I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t 
GYÁRTMÁNYAINAK 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
és szállitási módozatokra vonatkozó egyezmé

nyek szerint. 
Itt helyben kötelezettség néikül. 

B 

Készpénzfizetés mellet t 
zsákkal együtt 

Asztali dara nagyszemü 
Szinte „ aprószemü 
Királyliszt 
Lángliszt kivonat . . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . . 
Zsemlyeliszt 
Elsőrendű kenyérliszt . . 
Közép kenyórliszt . . . 
Kenyérliszt 
Barna kenyórliszt zsákonként 

a 70 kilogramm . . 
Takarmányliszt zsákonkint a 

70 kilogramm . . . 
Finom korpa zsákonként á 

70 kilogramm . . . 
Durva korpa zsákonként a 

50 kilogramm . . . 

Debreozen, 1891. Nov. 7. 
(108.) 49 -52 . 

BAUER ós TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA ÉS 

GAZDASÁGI G É P E K GYÁRI R A K T Á R A 

^ g y p é t e r f i a u . S f I . sz. (telefon összeköttetés) 

II 
Konz József ésTársa 

o z é g n ó l 

Van szerencsénk a n. é. hölgy közönségnek 
becses tudomására hozni, hogy a jelen 

évadra a 

legújabb divatkelmék 
dusválasztékban 

raktára érkeztek, 
melyekből kivánatra saját újonnan berendezett 

divattermünkben 

nöi öltözékeket 
minden igényeknek megfelelően szakképzett erők 
~ által izlésteljesen és jutányosán állíttatunk elő. 

TÚmkési MéFiemü és síiiyeg; 
n a g y " r a ^ t á i r u r L l s . 

Menyasszonyi kelengyék 
kiállításához teljes választékot nyújt. 

(112.) 44-52. I 

Ajuni eredeti Glayton és Shuttleioorth-mie 
valamint KROMPAGH HERNÁDI 

u. m. : 
Szecskavágót 27 írtért és feljebb. 
R é p a v á g ó t 17 „ „ „ 

K u k o r i c z a m o r z s o l ó t , c s ö v e s t e n g e r i 
d a r á l ó t , d a r á l ó - és z ú z ó - g é p e k e t ; ' 

továbbá mindennemű k ú t s z i v a t t y u k a t , 
gépfelszerelési tárgyakat, u. m. : k a z á n c s ö -
v e k e t, gépolajar, g ő z he n g e r o 1 aj a t, olasz 
k e n d e r t , c s e p i i t , g u m i l e m e z t , m a l o m 

k ö v e k e t , stb. stb. 
G é p m ű h e l y é b e n mindennemű gépek 
javítását, uj tűzszekrények készítését, vasesz
tergályos munkát, szakszerűen, gyorsan és ju 
tányosan teljesít. 

Teljes tisztelettel 
B A U E R -ós T Á R S A , 

(110.) 42—52. 

D E B B É C Z E N B E N ajánl : 

Petróleumot (tiszta nem gyú
lékony) liter számra 16. 18. 
és 20 kr.' 

Császár olajat literje 26 kr. 
Király olajat „ 30 „ 

továbbá, jn agyar ós franczia 
cognacot, Cuba, Jamaica 
és Ananas Rumot, Pee©of 
Mandarin, Császár, Me-
lang, Souchong Teát Tea 
süteményeket. Déli gyü
mölcsöt legfinomabb Cznk-
rot Kávét és minden a fü-
szerszakmába tartozó árukat 
a legjutányosabb napi áron. 

(112.) 6—52. 

ÉRTESÍTÉS. 
Van szerencsém a t. építész urakat, 

valamint a n. é. közönséget értebireni,hogy 
üzletemben a legkitűnőbb gyártmányú 

agyag- és majolikakályliákat 
bevezettem és egy nagyobb szabású fel
á l l í to t t m i n t a k á l y h a - v a l a m i n t kész 
l e t - r a k t á r fölött rendelkezem. 

Tekintve, hogy gyárosom ^ l e g ü g y e 
sebb és l e g m e g b í z h a t ó b b kályhaszere-
lájét bocsátotta rendelkezésemre, azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy t. ez. 
vevőim igényeiknek tökéletesen megfelel
hetek. 

Midőn a t. építész urakat, valamint a 
u. é. közönséget, a n y a g k á l y - r a k t á r o m 
megtekintése czéljából alázattal meghívom," 
egyúttal felhívom b. figyelmüket Iegdúsabban felszerelt 

VASKÁLYHA-RAKTÁROMRA 
fa-, szén- és koksz-fűtésre. 

Képes árlapok bérmentve. 
Tisztelettel 

elóbbb TÓTH LAJOS és TÁRSA, 
D e b r c c z e i i j v á r o s l i á z s a r k á n . 

T U R B O L Y A 

MELLSZÖRP fö BONBON. 
Ama megbecsülhetetlen gyógynövény kivo

natából állitatik elő melyet a természet a szen
vedő emberiség javára és üdvére hoz létre, hogy 
az alább irt bántalmaknál ép oly gyorsan, mint 
hatékonyan segítsen. " I 

Használható: tüdő- és mellbaj, görcsösj 
köhögés, szamárhurnt , náthaláz (influenza), 
szükmellüség, nehéz légzés, rekedtség. 
katarr lnis , l iökhurut és a torok bajok kii-! 
lönbözö nemeinél. JSeinkülönben aszkór-| 
ság, £ége inger és vér hányásnál . 

Egy üveg Turbolya mellszörp 1 frt, egy do
boz mellbonbon 30 és 10 kr. 

Ezen készítmény a legmeglepőbb sikerrel 
(használható ott, hol a Chininnek és vasnak 
együttes adagolása ajánlatos, m:'után e két fő 
alkatrész a vegyészeti műszabályok szoros meg
tartása mellett e legtisztább M a l a g a - b o r b ó l 
lállittatik elő. 

H a s z n á l h a t ó : vérszegénység, sáp
ikor, migraine, rósz emésztés, álmatlanság, 
lankadtság , ideges izgatottság és izzadás, 
nemkülönben gyenge nők és gyermekek 
lerösitésére. 

Egy üveg Malaga China vasbor 1 frt 60 kr. 
Valódi minőségben kapható Havad! Dózsa Árpád gyógyszerész gyári raktárában 

Esztergom—Bajnán. 
Főrak tá r D r . H o t s c h n e k V. E m i l gyógvszerész úrnál B e b r e c z é n b e n . 

. 85. 6 - ? . 

A midőn a nagyérdemű helybeli és vidéki tisztelt közönségnek irányomban 
tanúsított eddigi becses bizalma és pártfogásáért a legőszintébb köszönetemet nyilvá
nítom, egyúttal vagyok bátor tisztelettel értesíteni, miszerint az itteni piaezon 5 éven 
át fentálló 

KEGYELET QQ 

D3 
czimü temetkezési intézetemet a mai kor igényeihez képest nagyobbítani óhajtván, 
mely tetemes költség és beruházásokat igényel, e czélból 

W T K , e r * n a L t s G y i x l a úrral " W i 
társulván és az üzletet ezután 

KERNÁTS és FISCHER 
törvényszékileg bejegyzett czég alatt tovább folytatjuk. 

K e r n á t s Gyula ur, ki ezen üzlet nagyobbitásához nemcsak nagyobb tőkével i 
járul, de az íuietbeni alapos szakértelmével közre is működik, hogy üzletünk a mai 
kor igényeinek megfelelő és az országban az elsők sorában soriandó legyen, nem fogunk 
sem sö:t-;éget, sem fáradságot kímélni, hogy ugy a helybeli, miot a vidéki tisztelt 
közönség kívánalmainak minden tekintetben, a legjutányosabb és legpontosabban 
eleget tehessünk. 

Tájékozásul vagyunk bátrak a n. é. közönség becses figyelmét az alábbi 
árakra felhívni, mely szerint a fokozatos verseny folytán a mai naptól fogva 

egy gyermek koporsót ... . . . . . 80 krtól feljebb, 
„ felnőtt részére egy 200 cm. fakoporsót 4 írttól „ 
„ gyermek érczkoporsőt 4 „ „ 
n 200 cm. érczkoporsőt 24 „ „ 

s egy legolcsóbb temetést egy felnőtt egyén részére már 

10 forintért rendezünk-2 fogak halottas'kocsival együtt. 
Elvállalunk továbbá vidéki temetések rendezését is a legegyszerűbbtől a 

legdíszesebbig, valamint 

p ^ * holla §záilitá§okat 
ugy helyben, mint vidéken az ország vagy külföld bármely városra és városából szállítva. 

Nagy választék é r e z - és f r a n c z i a m ű v i r á g k o s s o r u k é s k o s z o r ú 
szalagokban, valamiüt 

allé é§ függő sír és: k iv i lág i t i s i lámpákban. 
Kérve a n. é. közönségnek becses pártfogását és bizalmát, biztosítván a 

legszolidabb és pontos eljárásunkról tisztelettel 

KERNÁTS és FISCHER. 
Sürgöny czim : „KEGYELET" Debreozen. 

(77.) 9—10. 

Debreczen, 1891. Nyomatott & város könyvnyomdájában. — 1135. « . " 


